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lawful commerce, maritime security and safe-
ty; refraining from actions that raise tensions;
ensuring that all actions and activities taken
comply with international law; and rejecting
coercion, intimidation, and the use or threat of
force. Both countries support the peaceful res-
olution of disputes in conformity with interna-
tional law, including as reflected in the United
Nations Convention on the Law of the Sea of
10 December 1982 (UNCLOS), and recognize
the importance of fully implementing the Dec-
laration on Conduct of Parties in the South
China Sea in its entirety, as well as efforts to
conclude the Code of Conduct of Parties in the
South China Sea.

Agreements and Arrangements Reached

The following agreements and arrange-
ments foster development of United States-
Vietnam bilateral relations and form the firm
foundation upon which both countries’ future
cooperation will continue to build, such as:

• Agreement between the Government of
the Socialist Republic of Vietnam and the
Government of the United States of
America for the Avoidance of Double
Taxation and the Prevention of Fiscal

Evasion and with Respect to Taxes on In-
come;

• The Memorandum of Understanding on
Between the Ministry of National De-
fense of the Socialist Republic of Viet-
nam and the Department of Defense of
the United States of America on United
Nations Peacekeeping Cooperation;

• The Memorandum of Understanding
signed between the Vietnam Ministry of
Agriculture and Rural Development of
Vietnam and the United States Agency
for International Development regarding
the Emerging Pandemic Threats Pro-
gram the Global Health Security Agenda;

• The Vietnam Aviation Safety Technical
Assistance Project Agreement between
the U.S. Trade and Development Agency
and the Civil Aviation Authority of Viet-
nam; and

• Vietnam’s granting of the license for the
new Fulbright University Vietnam.

NOTE: An original was not available for verifi-
cation of the content of this joint statement.

Statement on the Death of Former Minister of Foreign Affairs Saud al-
Faysal bin Abd al-Aziz Al Saud of Saudi Arabia
July 9, 2015

On behalf of the American people, I express
my deep condolences to the family of Prince
Saud bin Faisal bin Abdulaziz Al Saud, to King
Salman and to the people of Saudi Arabia on
the loss of such a committed and accomplished
diplomat.

As the world’s longest serving Foreign Min-
ister, Prince Saud witnessed some of the most
challenging periods in the region. At each turn,
he advanced the goals of peace, whether nego-

tiating the end to Lebanon’s civil war or help-
ing to launch the Arab Peace Initiative.

Generations of American leaders and diplo-
mats benefited from Prince Saud’s thoughtful
perspective, charisma and poise, and diplomat-
ic skill. He was committed to the importance
of the U.S.-Saudi relationship and the pursuit
of stability and security in the Middle East and
beyond, and his legacy will be remembered
around the world. May God grant him peace.
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